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Захід щодо вибору постачальників біг бегів та стрічки пакувальної.
ПРАТ «АБІНБЕВ ЕФЕС Україна» розглядає Вас як потенційного постачальника та цим листом запрошує взяти участь у тендері.
1. Загальна інформація
Беручи участь у тендері, ваша компанія погоджується з умовами співробітництва, зазначеними у цьому запрошенні, та підтверджує наявність технічної можливості виробництва біг бегів та стрічки поліпропіленової пакувальної.
У разі укладення контракту з Постачальником на вказаний період (за результатами тендеру чи інших процедур) вартість несировинної складової не може бути збільшена на рівень, що перевищує офіційну інфляцію в країні, де розташоване виробництво продукції Постачальника.
Беручи участь у тендері, Постачальник підтверджує, що ознайомлений з типовими документами ПРАТ «АБІНБЕВ ЕФЕС Україна»  (договір постачання та загальна технічна специфікація до матеріалу) та підтверджує готовність їх підписання у разі укладення контракту.
Тендер є одним із етапів вибору постачальників і не є єдиним критерієм для ухвалення рішення про укладання контракту.
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[bookmark: _Hlk176334881]Переможець/переможці аукціону визначаються колегіально представниками Замовника на основі комплексного аналізу цінової політики, термінів постачання, умов оплати та інших факторів, а також результатів проходження категоризації.
2. Цінова пропозиція (тут і надалі усі ціни вказані у гривні без врахування ПДВ) за умови DDP на Чернігівське відділення.
2.1. Тендерна ціна
Запропонована в тендері ціна є остаточною і не залежить від обсягу аллокації з боку ПРАТ «АБІНБЕВ ЕФЕС Україна».
В тендері необхідно вказувати ціну у гривні без врахування ПДВ. 

2.2. Ціна- в контракті
Формула ціни у контракті фіксується на весь термін дії договору.
3. Умови оплати
Для категорій Big bag стандартне відтермінування платежу становить від 100 діб із дати надання усіх документів. Платіжним днем є один, будь який вівторок місяця.
4. Порядок розміщення замовлень на виробництво
МРП фахівець розміщує замовлення на щомісячній основі. Замовлення на відвантаження на найближчі 4 тижні та прогноз для напрацювання стоку під відвантаження наступних 4 тижнів. Постачальник гарантує зберігання страхового запасу обсягом 4-х тижневої потреби для ПРАТ «АБІНБЕВ ЕФЕС Україна».
Етапи тендеру:
1) Заповнення RFQ до 14.07.2025р.
2) 2й етап тендера онлайн аукціон 
3) 3й етап фінальні переговори та результати тендеру 21.07.2025р.
4) Підписання договорів 01.08.2025р.

Дата та час проведення аукціону буде повідомлена у запрошенні окремим листом.
Важливо! Підтверджуючи участь в аукціоні, учасники висловлюють згоду з усіма умовами тендеру та приймають їх. 

Контрактна особа зі сторони ПРАТ «АБІНБЕВ ЕФЕС Україна» 

Шлапак Тетяна
Tetiana.Shlapak@abinbevefes.com
+380978313902
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Індивідуальна Технічна Специфікація

Біг-Бег (з нижнім клапаном) 90×90×140



		Номер SAP

		Назва матеріалу



		51319997

		КОНТЕЙНЕР БИГ-БЕГ НИЖН КЛАПАН 90X90X140
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Біг-Бег (з нижнім клапаном) 90×90×140



Характеристики:



Контейнер

		Габаритні розміри

		висота – 140 см

ширина дна – 90 см

довжина дна – 90 см



		Щільність тканини

		130 гр/м2



		Матеріал

		поліпропілен



		Колір

		білий







Клапани

		Габаритні розміри нижнього клапана

		діаметр – 28 см

довжина труби – 40 см







		Габаритні розміри

		290 см × 185 см



		Щільність 

		60 мкм



		Матеріал

		поліетилен





Вкладиш поліетиленовий вторинний





		Підіймальний елемент

		4 стропи до половини контейнера

4 петлі висотою 25 см



		

		



		Країна-виробник

		Україна









Термін придатності: 12 місяців від дати виробництва.
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_ІТС%20BIG%20BAG%2090×90×190.docx
Індивідуальна Технічна Специфікація

Біг-Бег (з нижнім клапаном) 90×90×190



		Номер SAP

		Назва матеріалу



		51319996

		КОНТЕЙНЕР БИГ-БЕГ МЯГК ПОЛИ 90X90X190
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Біг-Бег (з нижнім клапаном) 90×90×190



Характеристики:



Контейнер

		Габаритні розміри

		висота – 190 см

ширина дна – 90 см

довжина дна – 90 см



		Щільність тканини

		130 гр/м2



		Матеріал

		поліпропілен



		Колір

		білий







Клапани

		Габаритні розміри нижнього клапана

		діаметр – 28 см

довжина труби – 40 см







		Габаритні розміри

		330 см × 185 см



		Щільність 

		60 мкм



		Матеріал

		поліетилен





Вкладиш поліетиленовий вторинний





		Підіймальний елемент

		4 стропи до половини контейнера

4 петлі висотою 25 см



		

		



		Країна-виробник

		Україна









Термін придатності: 12 місяців від дати виробництва.
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_ІТС%20BIG%20BAG%2090×90×200.docx
Індивідуальна Технічна Специфікація

Біг-Бег (з верхнім та нижнім клапаном) 90×90×200



		Номер SAP

		Назва матеріалу



		51414835

				

		КОНТЕЙНЕР БІГ-БЕГ НИЖН КЛАПАН 90X90X200
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Біг-Бег (з верхнім та нижнім клапаном) 90×90×200



Характеристики:



Контейнер

		Габаритні розміри

		висота – 200 см

ширина дна – 90 см

довжина дна – 90 см



		Щільність тканини

		130 гр/м2



		Матеріал

		поліпропілен



		Колір

		білий







Клапани

		Габаритні розміри верхнього клапана

		діаметр – 50 см

довжина труби – 80 см



		Габаритні розміри нижнього клапана

		діаметр – 35 см

довжина труби – 50 см





Вкладиш поліетиленовий вторинний (вшитий в горловину верхнього клапану)

		Габаритні розміри

		390 см × 185 см



		Щільність 

		60 мкм



		Матеріал

		поліетилен









		Підіймальний елемент

		4 стропи до половини контейнера

4 петлі висотою 25 см



		

		



		Країна-виробник

		Україна









Термін придатності: 12 місяців від дати виробництва.
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_ІТС_Стрічка%20поліпропіленова%20пакувальна%2016×0,8мм.docx
Індивідуальна Технічна Специфікація

Стрічка поліпропіленова пакувальна 16×0,8



		Номер SAP

		Назва матеріалу

		Розмір

		Матеріал

		Колір стрічки

		Довжина стрічки в бухті



		3830

		Стрічка поліпропіленова пакувальна 16×0,8

		16 мм × 0,8 мм

		поліпропілен

		білий

		1500 м



		51222962

		Стрічка поліпропіленова пакувальна 16×0,8

		16 мм × 0,8 мм

		поліпропілен

		червоний

		1500 м
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Стрічка поліпропіленова пакувальна 16×0,8



Характеристики:



		Матеріал стрічки

		поліпропілен



		Ширина стрічки

		16 мм



		Товщина стрічки

		0,8 мм



		Довжина стрічки в бухті

		1500 м



		Вага стрічки в бухті

		9,8 кг нетто (без втулки)



		Колір стрічки 

		білий або червоний (додається 2% барвника)



		Сила розриву мінімальна

		250 кг



		Країна-виробник

		Україна







За органолептичними та фізико-механічними показниками продукція відповідає вимогам ТУ У 22.2-35400640-009:2021.

Гарантійний термін придатності: 12 місяців від дати виробництва.



Умови зберігання та використання: Стрічка поліпропіленова пакувальна повинна зберігатись у сухих, чистих, закритих приміщеннях, які не мають стороннього запаху, захищених від потрапляння прямих сонячних променів та на відстані не менше, ніж 1м від опалювальних приладів при температурі від -20⁰C до +50⁰C. Перед використанням стрічки в опалювальних приміщеннях вона повинна бути витримана при температурі вище +5⁰C не менше 12 годин, якщо транспортування або зберігання стрічки проводилось при температурі нижче 0⁰C.
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Обов'язкові%20умови%20договорів.docx
		3.7. Фактичною датою виконання грошових зобов’язань Покупця перед Постачальником є дата списання грошових коштів з поточного рахунку Покупця.





		3.8.   У Покупця існує один платіжний день на місяць, в який Покупець  здійснює платіжні операції: перший вівторок місяця. Платежі, передбачені Договором, Додатковими угодами до нього, здійснюються  Покупцем в найближчий платіжний день по спливу відповідного строку відстрочки. В разі, якщо відповідна дата (перший вівторок місяця) припадає на вихідний, неробочий (не банківський) день, оплата переноситься на наступний банківський день





		3.10. У випадку одержання Покупцем від Постачальника видаткової накладної/товарно-транспортної накладної, оформленої з порушенням вимог, вказаних у цьому Договорі та/або вимог чинного  законодавства України,  та за наявності належним чином  оформленої, зареєстрованої податкової накладної в ЄРПН, оплата проводиться після отримання належним чином оформленого видаткової накладної/товарно-транспортної накладної  з урахуванням п. 3.8. цього Договору. Відстрочка платежу в цьому випадку починається з дати отримання Покупцем належним чином  оформленої видаткової накладної/товарно-транспортної накладної.

3.11.У випадку одержання Покупцем від Постачальника  належним чином  оформленої видаткової накладної/товарно-транспортної накладної, проте, за відсутності належним чином  оформленої та/або зареєстрованої в ЄРПН податкової накладної, оплата за Товар, зазначені у такій видатковій накладній/товарно-транспортній накладній, здійснюється після отримання Покупцем належним чином оформленої та зареєстрованої в ЄРПН податкової накладної, з урахуванням п. 3.8. цього Договору. Відстрочка платежу в цьому випадку починається з дати реєстрації податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних.

3.12. У випадку одержання Покупцем від Постачальника   належним чином оформленої видаткової накладної/товарно-транспортної накладної, проте, за відсутності реєстрації в ЄРПН належним чином оформленої  податкової накладної протягом строку, що перевищує 60 календарних днів з дати отримання Покупцем належним чином оформленої видаткової накладної/товарно-транспортної накладної , оплата за Товар, що зазначені у такій належним чином оформленій видатковій накладній/товарно-транспортній накладній, здійснюється  у розмірі 5/6 частин вартості Товару, вказаної в такій належним чином належним чином оформленій видатковій накладній/товарно-транспортній накладній, з урахуванням п. 3.8. цього Договору. Зобов’язання Покупця по оплаті Товару   по такій видатковій накладній/товарно-транспортній накладній вважаються виконаними у повному обсязі. 1/6 частина вартості Товару, вказаної в такій належним чином належним чином оформленій видатковій накладній/товарно-транспортній накладній, вважаються оперативно-господарською санкцією - штрафом, який застосовується до Постачальника автоматично та стягується з Постачальника  шляхом  несплати вказаної суми Покупцем.

3.16. У разі якщо Постачальник не є платником ПДВ, положення цього Договору щодо реєстрації податкових накладних, інших особливостей, пов’язаних з нарахуванням і сплатою податку на додану вартість, не застосовуються.





		5.2. У разі порушення строків поставки Товару:

5.2.1. до 5 (п'яти) календарних днів – Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцеві штраф у розмірі 5% вартості непоставленого (недопоставленого) Товару;

5.2.2. до 15 (п'ятнадцяти) календарних днів – Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцеві штраф у розмірі 10% вартості непоставленого (недопоставленого) Товару;

5.2.3. більше 15 (п'ятнадцяти) календарних днів – Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцеві штраф у розмірі 15% вартості непоставленого (недопоставленого) Товару.

5.3. У разі виявлення під час приймання Товару недостачі, некомплектності або неякісного Товару, дана партія Товару вважається непоставленою до моменту усунення Постачальником виявленого недоліку. В такому випадку, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцеві штраф у розмірі 10% від вартості непоставленої партії Товару, на підставі відповідної вимоги (претензії) Покупця.

5.4. У разі порушення строку заміни неякісного Товару або допоставки Товару, який був поставлений в недостатній кількості або в неповній комплектації:

5.4.1. до 5 (п'яти) календарних днів – Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцеві штраф у розмірі 5% вартості непоставленого (недопоставленого) Товару;

5.4.2. до 15 (п'ятнадцяти) календарних днів – Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцеві штраф у розмірі 10% вартості непоставленого (недопоставленого) Товару;

5.4.3. більше 15 (п'ятнадцяти) календарних днів – Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцеві штраф у розмірі 15% вартості непоставленого (недопоставленого) Товару.

5.5. У разі порушення строків поставки Товару, або строків заміни неякісного Товару, або допоставки Товару, який був поставленний в недостатій кількості або в неповній комплектації, більше ніж на 30 календарних днів, Покупець має право відмовитися від приймання Товару та/або розірвати даний Договір, повідомивши про це Постачальника в письмовій формі.





		5.10. Суми штрафних санкцій, які нараховані Покупцем Постачальнику за цим Договором, можуть бути відраховані Покупцем від суми основного грошового зобов’язання Покупця, яке підлягає сплаті Постачальнику -  в порядку  зустрічного зарахування відповідно до ст. 601 Цивільного Кодексу України в наступному порядку: 

- суму неустойки, штрафу, пені (штрафних санкцій) Покупець зазначає у претензії до Постачальника, яка може бути подана Покупцем шляхом надіслання на адресу електронної пошти Постачальника, зазначену в цьому Договорі, у вигляді електронного файла (формату .pdf або .tft або .jpeg або .jpg ), який має містити відсканований (або сфотографований) текст претензії із зображенням підпису Покупця; 

- одночасно з надісланням Постачальнику такої претензії Покупець надсилає на ту ж адресу електронної пошти Постачальника заяву про зарахування зустрічних однорідних вимог - у вигляді електронного файла (формату .pdf або .tft або .jpeg або .jpg), який має містити відсканований (або сфотографований) текст заяви із зображенням підпису Покупця;

- у випадку, якщо  у встановлений законодавством строк для розгляду претензій Постачальник письмово визнав претензію (повністю або частково) така претензія вважається визнаною Постачальником – відповідно повністю або частково;

- у випадку, якщо  у встановлений законодавством строк для розгляду претензій Постачальник не надіслав Покупцю жодної відповіді на претензію, така претензія вважається визнаною Постачальником повністю;

- у випадку, якщо сума штрафних санкцій, зазначена у визнаній Постачальником претензії, не буде сплачена Постачальником станом на дату, в яку претензія вважається відповідно до цього пункту визнаною Постачальником, після такої дати Покупець отримує право здійснити зарахування такої суми штрафних санкцій шляхом їх відрахування від суми найближчого за часом платежу, який Покупець має здійснити за поставлений Постачальником за Договором Товар, а Постачальник позбавляється права на оскарження підстав нарахування, суми штрафних санкцій,  підстав та сум зарахованих зустрічних вимог.

Якщо під час проведення переговорів Сторонами буде погоджено суму штрафних санкцій, яка відрізнятиметься від вказаної Покупцем в претензії та заяві про зарахування зустрічних вимог, Покупець складає нову заяву про зарахування зустрічних вимог, в якій вказує погоджену Сторонами суму штрафних санкцій та надсилає Постачальнику в порядку, вказаному вище – що має наслідком зарахування сум зустрічних вимог, зазначених у такій новій заяві.





		6. ФОРС-МАЖОР

6.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання чи неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у випадку настання обставин форс-мажору, що перешкоджають належному виконанню цього Договору. 

6.2. До обставин форс-мажору, які перешкоджають виконанню Стороною своїх обов'язків за цим Договором, відносяться обставини непереборної сили чи випадки надзвичайного характеру, які не залежать від волі Сторін і які Сторони не могли передбачити, уникнути чи попередити прийнятними, необхідними та достатніми засобами, зокрема – загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, пандемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха, заборони, що вводяться законодавством. 

6.3. Про виникнення форс-мажорних обставин Сторона, на виконання обов’язків якої вони впливають, повідомляє другу Сторону у письмовій формі – в паперовій формі рекомендованим поштовим відправленням), підписаній власноручним підписом уповноваженого представника Сторони, або в електронній формі - шляхом надіслання електронного файлу, підписаного кваліфікованим електронним підписом (КЕП) уповноваженого представника Сторони, або електронного файла (формату .pdf або .tft або .jpeg або .jpg), який має містити відсканований (або сфотографований) текст повідомлення із зображенням підпису уповноваженого представника Сторони (тобто, підписаний аналогом власноручного підпису (факсимільного відтворення підпису за допомогою засобів механічного, фотографічного або іншого копіювання, іншим аналогом власноручного підпису), на адресу електронної пошти іншої Сторони - протягом 10 (десяти) календарних днів з дня, з якого перша Сторона не має можливості виконувати свої обов’язки внаслідок дії форс-мажорних обставин. Наявність таких обставин має підтверджуватись відповідними документами (зокрема сертифікатом) Торгово-промислової палати України або регіональної (обласної) торгово-промислової палати. У випадку неможливості надання другій Стороні таких документів одночасно з повідомленням про форс-мажорні обставини, перша Сторона зобов’язана надати такі документи другій Стороні протягом 5-ти календарних днів після їх отримання у відповідній ТПП, але не пізніше 60-ти календарних днів з дня подання повідомлення про форс-мажорні обставини. У випадку ненадання таких документів другій Стороні Сторона, яка опинилася під дією обставин форс-мажору, не має права посилатися на них як на підставу звільнення від відповідальності за невиконання чи неналежне виконання зобов'язань за цим Договором. 

На період дії таких обставин зупиняється виконання відповідною Стороною відповідних зобов’язань. 

Якщо вказані обставини призводять до неможливості виконання Стороною своїх зобов’язань, такі зобов’язання припиняються без застосування жодних штрафних санкцій та відповідальності до такої Сторони. 

6.4. У випадку настання обставин форс-мажору строк виконання зобов'язань, належне виконання яких унеможливлюється такими обставинами, продовжується на строк дії обставин форс-мажору.

6.5. У випадку, якщо строк дії обставин форс-мажору щодо однієї Сторони перевищує 30 (тридцять) календарних днів, така обставина може бути підставою для розірвання цього Договору в односторонньому порядку за ініціативою другої Сторони, про що така друга Сторона надсилає відповідне письмове повідомлення першій Стороні. В цьому випадку Сторона, яка отримала оплату за виконання зобов’язань за Договором у вигляді передоплати має повернути другій Стороні такі кошти протягом 10 днів з дати розірвання Договору за виключенням коштів, які вже були фактично витрачені Стороною на виконання зобов’язань за  Договором. На підтвердження даних витрат такою  Стороною надається  обґрунтований звіт про фактично витрачені кошти з усіма розрахунковими документами (квитанціями, рахунками тощо).  





		10.9. Передача прав та обов’язків, в тому числі відступлення права вимоги та/або переведення боргу за цим Договором однією із Сторін третій особі допускається виключно за умови письмової згоди на це від іншої Сторони та оформлюється відповідною письмовою угодою між обома Сторонами та такою третьою особою .

В разі відступлення Постачальником грошових зобов’язань, що виникають із дійсного Договору за договором факторингу, Постачальник погоджується з тим, що з моменту отримання Покупцем повідомлення про укладення Постачальником договору факторингу вартість Товарів, що поставляються за цим Договором, додатково знижується на 50%, а відстрочка виконання Покупцем грошових зобов’язань за дійсним Договором додатково збільшується на 100 календарних днів. 
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